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Educatie si Cercetare AEPEEC, Fundatia pentru Promovarea Invatimantului European

2017 decembrie 9-10 - Targu-Mures: Conferinta Internationala Literature, Discourse and
Multicultural dialogue 1V (LDMD 1V), organizata de Universitatea Petru Maior Targu-Mures,



Institutul de Studii Multiculturale Alpha si Institutul de studii socio-umane Gheorghe Sincai al
Academiei Romane, cu prelegerea Botanical names revisited

2018, octombrie (20-21) - Targu-Mures: Conferinta Internationala Communication, Context.
Interdisciplinarity V (CCI V), organizata de Institutul de Studii Multiculturale Alpha si Institutul de
studii socio-umane Gheorghe Sincai al Academiei Romane cu prelegerea Echoes of the
Transylvanist movement in Romanian aesthetics

2019 aprilie (30-31) - Miercurea Ciuc: Conferinta Internationala Koztes terek / Spatii
intermediare / Spaces In Between — Nemzetko6zi konferencia 2019 cu prelegerea In between
language teaching methods

2019 mai (30-31) — Targu-Mures: Conferinta Internationala Trans-linguistica 5, organizata de
Universitatea Sapientia Targu-Mures, cu prelegerea Problematica repertoriului lingvistic in
didactica limbilor straine

2019 iunie (13-14) — Cluj-Napoca: Conferinta Internationalda Diversitate culturala si limbaje de
specialitate, organizata de UBB Cluj, Departamentul de Limbi Straine Specializate, cu prelegerea
Culturemele: taxonomii si implicatii traductologice

2020 octombrie (24-25), Conferinta Internationala Communication, Context. Interdisciplinarity VI
(CCI V1), organizata de Institutul de Studii Multiculturale Alpha si Institutul de studii socio-umane
Gheorghe Sincai al Academiei Romane cu prelegerea A meta-analysis of the contributions to the
theory of literary translations

2020 octombrie (29-31), Conferinta Internationala online 9th International Conference on
Education (IC-ED), National Kapodistrian University of Athens, Grecia, cu prelegerea Shifting
future: language teaching today and tomorrow (: Bird Enikd, Kovacs Gabriella, Nagy Imola)

2020 decembrie (4-5), Conferinta Internationalda Studium/Studium Nemzetkézi Konferencia/
Studium International Conference, Miercurea-Ciuc, 4-5 Decembrie 2020. Titlul comunicarii: Biro
Enik6, Kovacs Gabriella, Nagy Imola: Lokalis/globdlis trendek és jovokép az idegennyelv-
oktatasban.

2020 decembrie (12-13), Conferinta Internationala LITERATURE, DISCOURSE AND
MULTICULTURAL DIALOGUE VIII (LDMD 8) - Institutul de Studii Multiculturale Alpha, in
parteneriat cu Universitatea Dimitrie Cantemir; din Targu Mures si Institutul de studii socio-umane
Gheorghe Sincai al Academiei Romane, cu prelegerea De la realia la cultureme. Problema
cuvintelor cu incarcatura culturala in traducere/From realia to culturemes. The problem of culture-
bound words in translation

2021. aprilie (16-17) VALSAG, VALTOZAS, PERSPEKTIVAK / CRIZE, SCHIMBARI SI
PERSPECTIVE / CRISIS, CHANGE AND PERSPECTIVES INTERNATIONAL ONLINE
CONFERENCE, cu prelegerea: Rectifying language? Snarl words and politically incorrect
language

2021. aprilie (19-20), XXVIIl. MAGYAR ALKALMAZOTT NYELVESZETI KONGRESSZUS
Nyelvek, nyelvvéltozatok, kovetkezmények, (MANYE XXVIII. Magyar Alkalmazott Nyelvészeti
Kongresszus, Conferinta internationald online, Nyelvek, nyelvvaltozatok, kovetkezmények, Pannon
Egyetem, Magyarorszag) cu prelegerea: A koronavirus nyelvi epidémiaja: szokincsvaltozasok
Covid idejen (co-autori Biro Eniké, Kovacs Gabriella)

2021 mai (1), World Conference On Pandemic Studies ANKARA, cu prelegerea: Lexicalization
Processes And Semantic Shifts In Hungarian Language Generated By The Covid 19 Epidemic (co-
autori Bir6 Enikd, Kovécs Gabriella)

2021 decembrie (17-18), THE 20th INTERNATIONAL CONFERENCE LANGUAGE,
LITERATURE, AND CULTURAL POLICIES “BRIDGES THAT SEPARATE AND WALLS
THAT CONNECT” CRAIOVA, organizat de The Department of British, American, and German
Studies Faculty of Letters, University of Craiova in partnership with The Romanian Society for
English and American Studies (RSEAS) The European Society for the Study of English (ESSE), cu
prelegerea EU Guidelines for Inclusive Communication. A Pragmatic Analysis



2022. aprilis 1.- Selye Janos Egyetem Komarom, Simpozionul International A virolingvisztika és
viroszemiotika aktudlis kérdései cu prelegerea: Terminoldgia-dinamika és nyelvi kontaktusok Covid
idején (co-autori Biro Enikd, Kovacs Gabriella)

2022. &prilis 8- PERSPECTIVES IN HUMAN SCIENCES. ONLINE WORKSHOP organizat de
UNiversitatea Sapientia, DEPARTMENT OF HUMANITIES, THE REGIONAL COMMITTEE IN
CLUJ OF THE HUNGARIAN ACADEMY OF SCIENCES Miercurea-Ciuc, cu prelegerea
Changing Perspectives in Teaching Romanian to Children of Hungarian Minority (co-autor:
Gabriella Kovacs)

2022 majus 19-20, Trans-linguistica VI: Shaping Humanities: Innovation, Tradition, and Value
Creation Conference organizata de Universitatea Sapientia Targu-Mures, cu prelegerea Tendinte si
procese lexicosemantice in terminologia romdneasca pandemica

2022. julius 14-15 Conferinta Internationala  Dinamica Limbajelor de Specialitate: Tehnici si
strategii inovatoare) Departamentul de Limbi Straine Specializate al Facultatii de Litere, Paradigma
(post)comunicativa in predarea limbii romdne pentru minoritatea maghiara /The
(post)communicative shift in teaching Romanian for Hungarian students.

2023 aprilis/aprilie 21-22 Conferinta Internationala/International Conference Discourse, Culture
& Representation international conference I11 2023 organizata de Departamentul de stiinte umane,
Universitatea Sapientia, Miercurea Ciuc, cu prelegerea Deprecatory Ethnonyms: the Case of
Boanghin and Bozgor

2024 febr. 23-24, INTERNATIONAL AEGEAN CONFERENCES Social Sciences & Humanities-
IX February 23-25, 2024 1ZMIR, TURKEY, cu prelegerea Inclusive communication in the EU and
pc terminology

2024 martie 8-9, 12th International Congress on Scientific Research, Iksad Institute, cu prelegerea
Culture-bound Words in Translation

2024 22-23 martie ENCOUNTERS in/famong LANGUAGE, LITERATURE, AND ARTS
International Conference Miercurea Ciuc cu prelegerea The ethnic slur csango

2024 22-23 martie ENCOUNTERS in/famong LANGUAGE, LITERATURE, AND ARTS
International Conference Miercurea Ciuc cu prelegerea Text choices in Romanian language
textbooks for Hungarian minority students (coautor Kovacs Gabriella)

2024 1-2 mai 3. INTERNATIONAL TOPKAPI CONGRESS Istanbul cu prelegerea Parallel
identity discourses in Romanian and Hungarian cultures

2024 18-19 mai Conferinta internationala GLOBALIZATION, INTERCULTURAL DIALOGUE
AND NATIONAL IDENTITY - (GIDNI 11) cu prelegerea The traps of a guideline: a pragmatic
analysis

18-19 septembrie 2024, Conferinta internationalda Dinamica limbajelor de specialitate: tehnici si
strategii inovatoare, organizata de Universitatea ,,Babes-Bolyai” Facultatea de litere editia a XIV-
A, cu prelegerea Erori si greseli in utilizarea limbii romdne de catre vorbitorii maghiari

17-18 octombrie 2024 Conferinta internationala Translinguistica VII: Lingvistica aplicata in era
inteligentei artificiale, organizatd de Departamentul de Lingvistica Aplicata al Facultatii de Stiinte
Tehnice si Umaniste de la Universitatea Sapientia din Targu Mures, Centrul de Cercetare
DAMERG si Filiala din Cluj a Academiei Maghiare de Stiinte, Comisia de Stiinte Lingvistice, Cu
prelegerile Limbajul medical destinat publicului nespecialist, respectiv Selectarea textelor si
formarea competentei lectorale prin prisma manualelor de limba romdna pentru alofoni (co-autor
Kovécs Gabriella)



-am redactat mai multe suporturi de curs pentru uzul studentilor: Developing Reading Competence
(2009), Grammar for Exams (2009), Improving Speaking (2009), Cultura si civilizatie romdna I
(2011), Pragmatics (2011), Semantics (2012), Cultura si civilizatie romdna II (2012) , Exercitii de
traducere si culegere de texte pentru seminarul de curs practic (2014), Cultura si civilizatie romdna
I-11 (2017), Grammar for students. Theory. Exercises (2018, 98 p.)
- am redactat doud materiale didactice in format electronic, disponibile in reteaua intranet
(Grammar in a nutshell- 2014, Semantics in a nutshell-2014)
-sunt referent al publicatiilor Acta Universitatis Sapientiae, Philologica, Scripta Manent, the
journal of the Slovene Association of LSP Teachers
-lector al volumului Tapodi Zsuzsa (ed), Imagoldgiai olvasdkényv, Editura Scientia, Cluj, 2016,
ISBN 978-973-1970-96-7, nr. pagini 164
- studii in curs de aparitie: Early lexicographical works and the history of forestry terminology in
Central Europe, Problematica repertoriului lingvistic in didactica limbilor straine, Translating
realia in LSP: a case study of horticultural terms, Canons And Enemies In Literature: The Witch Of
Funtinel And Its Author
-2018- am organizat un atelier de traduceri literare ( Miiforditas workshop)
- 2018 , 2020 am participat la lansdrile de carte organizate de department (recenzand cateva
volume)
- am participat ca membru al juriului la cateva editii ale Sesiunii de Comunicari Stiintifice a
Studentilor sau ca evaluator intern (atat la Targu/Mures, cat si la Miercurea Ciuc)
- am colaborat la intocmirea proiectului de imbogatire a patrimoniului de carte a bibliotecii la
Editura Tinta, Ungaria), proiectele din 2019, 2020, 2021
- am participat la evaluarea interna a dosarului de acreditare, programul de masterat Miercurea Ciuc
2018
- citari de cétre surse de popularizare a stiintei: https://www.wikiwand.com/hu/P%C3%B3nyik
https://hu.wikipedia.org/wiki/P%C3%B3nyik
https://hu.wikipedia.org/wiki/Akasztottak erdeje_(reg%C3%A9ny)
https://hu.wikipedia.org/wiki/Fekete kolostor
https://ntc.edu.ph/englishandcommunication/
-prezenta in alte baze de date decat cele de sus sau biblioteci

e Pletl Rita, Nagy Imola Katalin (ed.), Nyelvi soksziniiség Europaban, 2013. majus 10-11.,

Marosvasarhely. Cluj-Napoca, Editura Scientia, 2015. 313 p.
https://kisebbsegkutato.tk.hu/multikulturalizmus-magyarorszagon

e Nagy, Imola Katalin. 2016. Handling Old Transylvanian apple variety names in translation.
Philologica (,,Universitatis Sapientiae”) 8.3: 61-83. In Brian Imhoff, “Current studies in
Romanian linguistics,” Comparative Romance Linguistics Bibliographies Volume 66 (2017-
2018)

https://escholarship.org/content/gt1nv015s3/qt1nv015s3 noSplash_4b13dc6c2c1d430c049675505¢
a015a2.pdf?t=po8j7p

e Nagy, Imola Katalin. 2018. Disputed words of disputed territories: Whose is Kiirtéskalacs?
Philologica (,,Universitatis Sapientiae”) 10.3: 67-85. In Brian Imhoff, “Current studies in
Romanian linguistics,” Comparative Romance Linguistics Bibliographies Volume 66 (2017-
2018)

https://escholarship.org/content/qtinv015s3/qtinv015s3_noSplash_4b13dc6c2c1d430c049675505¢e
a015a2.pdf?t=po8j7p

e Nagy Imola Katalin. 2011. Clashes of National Identities in Interwar Transylvania. In
Mircea Brie-Sorin Sipos-loan Horga (corrd.): Ethno-confessional Realities in the Romanian
Area. Historical Perspectives (XVIII-XX Centuries). Suppliment of Eurolimes, vol. I1I.
Oradea: Editura Universitdtii Oradea. pp. 115-134. ISBN 978-606-10-0626-7. In



https://www.wikiwand.com/hu/P%C3%B3nyik
https://hu.wikipedia.org/wiki/P%C3%B3nyik
https://hu.wikipedia.org/wiki/Akasztottak_erdeje_(reg%C3%A9ny)
https://hu.wikipedia.org/wiki/Fekete_kolostor
https://ntc.edu.ph/englishandcommunication/
https://kisebbsegkutato.tk.hu/multikulturalizmus-magyarorszagon
https://escholarship.org/content/qt1nv015s3/qt1nv015s3_noSplash_4b13dc6c2c1d430c049675505ea015a2.pdf?t=po8j7p
https://escholarship.org/content/qt1nv015s3/qt1nv015s3_noSplash_4b13dc6c2c1d430c049675505ea015a2.pdf?t=po8j7p
https://escholarship.org/content/qt1nv015s3/qt1nv015s3_noSplash_4b13dc6c2c1d430c049675505ea015a2.pdf?t=po8j7p
https://escholarship.org/content/qt1nv015s3/qt1nv015s3_noSplash_4b13dc6c2c1d430c049675505ea015a2.pdf?t=po8j7p

https://www.ssoar.info/ssoar/bitstream/handle/document/32899/ssoar-2011-brie et al-Ethno-
confessional realities in the Romanian.pdf?sequence=1

Participari in comisii de concurs, acreditare, organizare conferinta

2015 membru comisie concurs pentru ocuparea postului didactic de lector (DLA 12); Data concurs:
30.06.2015, candidati: Kovécs Gabriella, Simon Emdke

2018 Calitate: presedinte comisie de concurs; functia didactica: asistent; Data concurs: 29 iunie
2018, candidat: Takéacs Ildiko-Csilla

2020 Membru in comisia de licenta, specializarea Traducere si Interpretare.

2021 Membru in comisia de licenta, specializarea Traducere si Interpretare.

2022 Membru Tn comisia de licenta, specializarea Traducere si Interpretare.

2022 Membru in comitetul de organizare al conferintei internationale Translinguistics 6,
organizatori: Universitatea Sapientia, Departamentul de Lingvistica Aplicata (19-20 mai 2022, Tg.-
Mures).

2021 membru comisie concurs pentru ocuparea postului didactic de asistent. Candidat: Barabas
Blanka

2021 martie- elaborare Formularul pentru inscrierea unei noi calificari in RNCIS

2022 membru comisie concurs pentru ocuparea postului didactic de asistent. Candidat: Méathé
Nora

2023 membru comisie concurs pentru ocuparea postului didactic de lector (Cluj). Candidat: Séfalvi
Krisztina

Membru in juriul Conferintei Stiintifice Studentesti

2023 Membru in comisia de licentd, specializarea Traducere si Interpretare

2024 Membru in comisia de licenta, specializarea Traducere si Interpretare

Data, Semnatura,
09. 09. 2024.
dr. Nagy Imola Katalin
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